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Joan D.  Franciscà  Sayol. 

Arturo >  Felio  Griera. 

Manel »  Àngel  Guarí. 

Pau Mateo  Marqués. 

Quirse »  Patrícia  Serra. 

La  acció  en  un  poble  del  Vallés 
Dreta  y  esquerra  del  actor 


ACTE    ÜNICH 


Casa  de  pagès.  Una  porta  al  fondo  que  dona  al  carrer,  una  a  la 
esquerra  que  comunica  à  las  habitacions  dels  amos  y  un  altre  à 
la  dreta  que  figura  ser  la  cpie  conduheix  al  estable  y  habitació 
dels  mossos  de  la  casa.  Taula  en  primer  terme  esquerra,  cadiras 
y  eynas  de  pagès.  En  un  reco  de  la  dreta  deurà  haverhi  una 
escombra  y  espolsadors. 


ESCENA  PRIMERA 

JOAN   y  PAU 


Joan. 


Pau. 
Joan. 

Pau. 

Joan. 

Pau. 


JOAX. 

Pau. 

Joan. 
Paí'. 

Joan. 


Pau. 


Yaja  <!qu'  hem  de  fer  parats? 
r;Que  no  saps  que  'ni  mortifica 
veuret  cl'  acpiesta  manera? 
Es  que  vos... 

Així,  rondina. 
No  rondino. 

Donclis  r.qué  fas? 
Vull  dir  que  d'  en  mica  en  mica 
voldreu  que  tot  ho  trasbalsi 
jo  tot  sol,  y  es  cosa  trista 
fer  la  feyna  de  dos  homes. 
Ja  garlaras  tot  lo  dia. 
Es  qu'  es  festa  y  no  's  trevalla 
perquè  es  pecat. 
(Amenassantlo.)  jMira...  mira! 
Ja  ho  he  dit  y  no  faig  res; 
que  hi  vaigi  un  altre  à  la  vinya. 
jBé!  jmolt  bé!  Donchs,  ja  veuràs: 
ó  te  'n  hi  vas  desseguida 
ó  deixas  de  se  '1  meu  mosso. 
Vet  aquí  '1  que  sabeu  dirme. 
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Joan.  Es  que  avuy  creu  que  ho  faré. 

Ja  estich  cansat  de  musicas; 
vull  que   s  fassi  lo  que  mano, 
per  xó  :t  mantinch. 

Pau.  [Com  un  Bisbe! 

Xo  mes  menjo  pa  moreno 
y  cols,  sempre  cols  bullidas;    . 
sembla  que  m'  feu  calderada. 
Yejeu,  en  cambi.  a  'n  en  Quirse, 
que  es  un  gandul  de  primera, 
perquè  us  alabi  una  mica. 
li  doneu  lo  que  demana: 
ell  sí  que  te  bona  vida. 
M"  hi  jugaria  dos  quartos, 
segú  de  que  no  'Is  perdria, 
que  està  guanyant  1'  jornal 
agegut  à  la  pallissa. 
Y  en  cambi  jo...  que  treballi 
sense  parà  ni  un  sol  dia 
y  qu'  avuy,  per  mes  qu'  es  festa . 
y  festa  majó,  à  la  vinya 
m"  en  vaigi  perquè  voleu 
marejarme  com  un  ximple 
y  despues...  val  mes  que  calli 
(jue  encare  m'  enfadaria. 

Joan.  Es  vritat  mes  te  valdrà. 

Pau.  Xo  puch  reposà  ni  mica. 

A  las  nou  dihuen  1'  ofici, 
£no  ho  sabeu? 

Joan.  Bueno  qu"  el  digan. 

Paí:.  r",Es  dir  què  no  podré  anarhi? 

Joan.  Ja  tens  temps. 

Pau.  D'  aquí  à  la  vinya 

lii  ha  mitj'  hora. 

Joan.  Bueno  y  que. 

Pau.  Vull  dirvos  que  el  que  camina 

mitj"  hora  y  mitj'  hora  mes 
despues  descans  necessita, 
sense  contà  la  beguda 
que  "s  te  de  fé. 

Joax.  [Tira,  tira! 

Es  dir  que  per  fer  no  res... 

Pau.  Yeyeu,  are  m'  cremaria. 

Per  vos  tot  es  poca  feyna. 

Joan.  Si  crech  que  sempre  geurías. 


Alsa  ves  a  fe  '1  que  't  manan, 
gandulàs. 

Pau.  Que  ho  fassi  'n  Quirse. 

Joan.  Te  feyna. 

Pau.  Donclis  jo  també. 

Joax.  r.Qué  tens  de  fer?  vaija  esplieat. 

Pau.  ;,Ho  voleu  sabé? 

Joax.  Y  es  ela. 

Pau.  Com  que  us  cremeu... 

Joax.  Cuyta  digas. 

Pau.  Haig  d'  ami  à  missa  de  nou 

que  la  cantan  ab  musica; 
despues  haig  de  treure  dansa 
ab  la  noya  de  la  Rita; 
luego  à  veure  1'  embalat 
que  hi  ha  cosas  molt  bonioas 
portadas  de  Granollers; 
despues,  per  tota  la  vila, 
haig  d"  ami  à  domi  una  volta. 
y  quant  arribi  mitj  dia 
vindré  à  dinà... 

Joan*.  jMira  Pau...! 

Pau.  Y  beuré  del  vi  que  xiula, 

y  menjaré  n'  a  la  taula 
sentat,  com  vos.  ab  cadira 
perquè  es  festa,  si  senyi'), 
es  la  festa  de  la  vila. 
la  mes  grossa  de  tot  1:  any 
y  avuy  tot  vessa  sens  mida: 
la  casa  surt  pel  terrat, 
1'  olla  gran  dins  de  la  xica... 

Joax.  jMira  Pau  que  jo  ja  'm  canso! 

Pau.  Feu  beguda. 


ESCENA  II 

Dits  y  MANEL  ab  un  ramet  de  flor; 

Maxel.  Molt  bon  dia. 

Joax.  Que  portas,  Manel,  de  bó. 

Pau.  Home,  ^que  voleu  que  porti? 

algun  ram  per  la  Maria. 
Joax.  A  £n  à  tu  no  t'  hi  demanan. 
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Manel. 
Pau. 

JOAN. 

Manel. 

Pau. 

Manel. 

Pau. 

Manel. 

Joan. 

Manel. 

Pau. 

Manel. 

Pau. 

Manel. 
Pau. 
Joan. 
Pau. 

Joan. 


Manel. 
Joan. 
Manel. 
Joan. 

Manel. 
Pau. 

Joan. 

Pau. 

Joan. 

Manel. 
Joan. 

Pau. 

Manel. 

Pau. 

Manel. 

Joan. 
Manel. 


(Pel  ram.)  Endevinat. 

(A  Joan.)  r•.Veyen? 

Ximple. 
Porto  el  ramet  de  costum 
y  ademés  una  noticia. 
Ja  m'  ho  pensava. 

(•"Per  qué? 
Perquè  jo  hi  sentit  la  crida. 
Qui  't  parla  de  cridas  are. 
jDeixal  di! 

Sempre  embolica. 
Perquè  ho  se  primé  que  tu. 
r.Qué  es  lo  que  saps?  Veyam,  digas. 
Que  hi  haurà  castell  de  fochs 
devan  de  cala  Franciscà. 
Ho  veus  donchs  com  no  saps  res. 
Mes  que  tú. 

[Arri  a  la  vinya! 
Ja  vos  he  dit  que  no  hi  vaig"; 
no  us  canseu;  que  hi  vaigi  en  Quirse. 
T"  deixo  estar  per  lo  qu'  ets. 
;, Veyam  noy  quina  noticia 
portas? 

Teniu  forasters. 
Ja  se  qui  son. 

i  Qui  sap! 

Digas: 
;,son  'Is  noys  de  can  Simón? 
No  us  cremeu. 

i  Ca!  si  no  atina. 
r",Yoleu  jugar  que  jo  ho  sé? 
Calla  si  pots  una  mica. 
Ja  no  dich  res. 

r"Pot  ser  son 
de  ciutat? 

Yaja.  si. 

[Quina 
alegria  [m  donas  noy! 
;JJe  ciutat? 

(Ah  intenció.)  r.Que  ja  ho  sahías? 
M'  ho  pensava. 

Ve  la  nova. 
d'  aquell  que  's  diu... 

^Senyó  Vila? 
L'  acompanya  '1  seu  marit. 
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Pau.  r. Aquell  que  porta  levita? 

Ja  '1  conecli;  quant  va  venir 

fa  tres  anys,  pel  mateix  dia, 

sempre  'm  donava  cigarros. 

Es  molt  trempat. 
Manel.  La  noticia 

me  1*  ha  donada  'n  Peret 

que  'Is  ha  trovat  quant  venia. 

Oh  y  no  poden  tardà  gayre. 
Joan.  Anemlio  à  dí  à  la  Maria. 

Manel.         Li  darem  una  sorpresa. 
Joan.  Mira  Pau;  tot  seguit  crida 

à  n'  en  Quirse  que  t'  ajudi 

y  arregleu  això  una  mica. 

Que  quedi  tot  à  son  puesto; 

res  de  pols  per  las  cadiras; 

hen  escombrat,  ben  regat... 

^ho  tens  entès? 
Pau.  Y  à  la  vinya 

sent  aixís.  donchs.  ja  no  hi  vaig. 
Joan.  Això  :t  salva.  (A  Manel.)  Vaja  vina. 


ESCENA  III 

PAU,    luego   QUIRSE 

Pau.  (Agafant  V  esco-nibra.)  Vaja.  donchs,  à  comensà. 

Tot  hen  net  jau  mans  à  l1  oi  ira! 
encara  que...  hen  mirat 
aquesta  feyna  es  de  donas. 
Quant  jo  'm  vaig  llogar  per  mosso 
no  vàrem  parlà  d'  escombras: 
1'  tracte  no  va  se  aquet, 
no  vàrem  tractà  tal  cosa... 
Si  'n  Quirse  fos  hen  manat, 
casi  he  ho  deixava  corre. 
jOh!  y  que  m'  ha  dit  que  '1  cridés 
perquè  m'  ajudi;  no  fora 

poch  tnntn  do  ferim  jó 

(S'  dirigeix  à  la  porta  de  la  dreta.) 
iQuirse!...  Ja  deu  fer  deu  horas. 
jQuirse!...  Si,  ja  puch  cridà. 
(Cremat.)  i  Vaja,  que  no  vols  respondre! 
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QüBISE. 

(Dintre.)  r.Que  'm  cridas? 

Pau. 

Es  clà  que  si, 

QüIHSE. 

(Id.)  Ja  vinch,  ja. 

Pau. 

Sembla  que  't  costa 

de  respondre  quant  jo  't  crido. 

QUIRSE. 

(Sortint.)  Es  que  tu... 

Pau. 

Yaja,  sorollat. 

QUIRSE. 

r.Que  vols  dir? 

Pau. 

Que  no  rondinis. 

Au  te:  agafa  aquesta  escombra. 

QuiRSE. 

<<Jo?        f 

Pau. 

Si,  tú. 

QuiRSE. 

r*Qui  ho  mana? 

Pau. 

L'  amo. 

QuiRSE. 

No  bo  vull  creurer. 

Pau. 

Donchs  per  forsa 

QUIRSE. 


Pau. 


QUIRSE. 

Pau. 

QülRSE. 

Pau. 


QuiRSE. 

Pau. 

QuiRSE. 

Pau. 

QUIKSE. 

Pau. 


QUIRSE. 


bo  faràs  perquè  bo  ha  dit, 
ó  si  no... 

Ja  veuràs  home: 
are  com  are  tinch  feyna; 
ves  fent  y  d'  aquí  una  estona, 
quant  estigui  llest,  vindré 
per  ajudarte. 

jQue  'm  contas! 
;,Que  "t  pensas  que  no  't  conech? 
jCa,  barret!  no  m'  ensarronas. 
Tu  sempre  fujas  de  fam 
y  de  feyna. 

Però  escolta. 
De  rahons  prou  m'  en  daràs. 
;,Qu'  has  fet  allà  tantas  horas? 
jOh!  ja  veuràs... 

Pes  no  feyas. 
r',Qué  't  pensas  que  vinch  de  foreV 
En  à  mi  noy  no  m'  enganyas. 
Doncas  feya  alguna  cosa. 
r".Y  quina  cosa  era  aquesta? 
jAy  vatua!...  no  'ni  recorda. 
Veyam,  vina.  Tu  has  dormit. 
Oy  que  no. 

Si  encare  portas 
1'  esquena  plena  de  pallas. 
Te,  mira,  mira  las  provas. 
(Li  treu  pallas  de  V  esquena  y  las  hi  ensenya.) 
Ja  veuràs:  no  diguis  res 
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perquè  1"  amo  s:  esbalota 

y  ja  saps  que  quant  s'  enfada 

sap  cridà  mes  que  cap  dona. 
Pau.  liQué  no  li  digui?  jVeuràs! 

Quirse.        Donchs  si  li  dius  t'  en  recordas. 
Pau.  r.Per  qué? 

Quirse.  Perquè  ets  un  xerraire 

que  tot  a  n:  al  amo  ho  contas; 

y  aquet  vici  1'  has  de  perdre, 

creume  Pau,  que  "1  xarra  cosas 

dels  companys  està  mal  fet. 

molt  mal  fet;  no  fa  persona. 

Ves  jo  si  dicli  res  de  tu. 

apesar  de  que  fas  moltas 

y  moltas  cosas;  que  saps 

que  si  jo  ho  volgués  fer  corre, 

en  Joan  tot  desseguit 

t"  feya  passà  la  porta. 
Pau.  Per  mes  que  dignis  y  fassis 

aquesta  li  conto. 
Quirse.  Conta. 

però  no  :t  vingui  de  nou. 

despues  d"  haver  dut  la  nova. 

res  del  que  't  puga  Arenirte. 
P^c.  ^Qué  'm  vindrà? 

Quibse.  Ja  ho  veuràs,  home. 

Tu  ves  fent  allò  que  't  sembli; 

despues  ja  veuràs  las  bromas 

y  rebràs  la  pedregada 

tu  tot  sol. 
Pau.  Si  fas  embrollas... 

Quirse.         No,  que  diré  la  vritat. 
Pau.  ;,Y  qué  diràs? 

QuiRSK.  Poca  cosa. 

Qu'  ets  un  gandul. 
Pau.  jMentidé! 

Quirse.        No  ho  neguis  perquè  tinch  provas. 

Veyam:  r'.qué  feyas  ahir 

à  dins  de  la  menjadora 

del  estable? 
Pau.  Netejaba. 

Quirse.         Si:  jdormías! 
Pau.  Home,  escolta. 

Quirse.         r'.Qué  "t  pensas  que  no  ho  sabia? 
Pau.  Ja  veuràs;  no  fassis  cosas. 
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QuiRSE. 

Pau. 
Quiese. 

Pau. 

QUIESE. 

Pau. 


QüIESE . 

Pau. 

OuiESE. 

Pau. 

QüIESE. 

Pau. 

QüIESE. 

Pau. 


QüIESE. 

Pau. 

QUIESE. 

Pau. 


QüIESE. 

Pau. 

QüIESE. 

Pau. 

QUIESE. 

Pau. 

QUIESE. 

Pau. 

QüIESE. 

Pau. 

QUIESE. 

Pau. 

QüIESE. 


Ja  no  diré  res  de  tú. 
M'  ets  atrapat. 

Sense  corre. 
;,Siguem  amiclisV 

Com  tu  vulguis; 
ja  saps  que  jo  sodi  persona. 
Doncas,  mira:  fém  així'). 
Tu.  Quirse,  hi  ha  gent  de  fora. 
r".Es  dir  cpie  hi  ha  forasters? 
Forasters  de  Barcelona. 
Per  xó  'n  Joan  ha  manat 
que  's  netegés  aixú  prompte. 
Vindré  aquell. 

;Cúm!  ;,Qué  vols  dir? 
Aquell  senyo  tant  persona. 
;,L:  senyo  Arturo? 

Encertat. 
r, Aquell  cpie  'ns  donava  cosas? 
L'  mateix.  Te  ah  sa  mullé. 
Xo  la  conech. 

Se  suposa 
que  sent  ell  un  gran  senyi'). 
ella...  deurà  ser... 

Senyora. 
;.Y  vindran  gayre  aviat? 
Jo  crech  cpie  sí.  [Festa  grossa!       (Content) 
Ja  m'  ho  penso. 

Pots  contar 
que  hi  haurà  viram  de  sohras 
y  vi...  d'  aquell. 

Del  mes  ranci. 
Y  pa  hlanch. 

j<  )h!  y  hasta  postres. 
Treurém  1!  ventre  de  pena. 
D!  aquestas  festas  n"  hi  ha  pocas. 
Una  cad:  any. 

;0h!  y  encare 
si  tenim  algú  de  fora. 
Pau:  la  hoca  se  "m  torna  aygua. 
jQuiíi  tip  de  escurà  cassolas! 
jAla,  fem  feyna.  depressa! 
Té.  donchs,  agafa  1'  escombra: 
;,lJer  qué?  ;,Xo  la  tens  ja  tú? 
Jo  tinch  de  fe  un;  altre  cosa. 
;,Qué  faràs? 
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Pau. 

QüIKSE. 

Pau. 

QUIESE. 


Pau. 

QUIESE. 

Pau. 

QüIRSE. 

Pau. 


QüIRSE. 

Pau. 


QüIRSE. 

Pau. 

QüIRSE. 

Pau. 


Espolsaré. 
Treure  la  pols  d'  aquets  mobles. 
Apa  vinga.  (Li pren  V  escombra.) 

^ComenséraV  (Pren  'Is  cspolsadors.) 
Femlio  bé.  qu'  això  no  costa 
res  d'  arreglarlio  una  mica 
perquè  lio  trobin  tot  conforme. 
(Comensan  à  trasbalsar  tots  los  mobles  posan- 
to  de  qualsevol  modo,  sense  ferlü  altre  cosa.) 
,;Saps  que  tincli  ganas  de  riurer? 
Xo  comensém  à  fer  broma. 
No  es  això.  (Rient) 

^Doncas  que  "t  passa? 
Qu£  aquesta  feyna  pe  'Is  homes 
m'  sembla  qne  no  està  be. 
^o  veus  que  som  massa  joves 
per  fer  feyna  de  criadas? 
Figurat  tú  qu'  una  noya 
t'  veu  ó  sap  que  £1  teu  amo 
t'  fa  escombrà  com  las  donas; 
veyam:  £qué  dirà  de  tú? 
Oh,  no  ho  sé. 

Doncas  escolta. 
Dirà  que  tot  t'  ho  fan  fe; 
y  si  ho  comensa  à  fe  corre, 
desde  '1  mes  xich-al  mes  grant. 
es  dir,  la  gent  d:  aquest  poble, 
sabrà  qu"  hasta  fas  dissapte, 
cpxe  regas,  fregas  y  escombras; 
que  't  fan  ballar  com  un  ximple 
;i  tall  de  ninot  de  goma; 
afegiran  ademés, 
perquè  s1  aumeini  la  bola. 
que  t'  han  vist  rentà  bogada; 
qu'  hasta  't  fan  fregà  rajolas; 
qu'  ets  un  tanasi,  un  doneta, 
un  xicot  massa  tanoca, 
y  si  vas  al  embalat 
per  ballà  ab  alguna  noya, 
t'  dirà: — Fuigme  d'  aquí, 
no  's  balla  donas  ab  donas... 
^Q.ué  vols  dir? 

Que  no  som  mossos. 
Y  donchs  ;,qué  som? 

DuQ-as  móssas.       (Pausa.) 


—  14  — 

QuiESE.  r.Saps  que  quasi  teus  rahó? 

Pau.  Donchs  mira:  ;,deixemho  corre? 

Quib.se.  Ja  esta  dit:  té,  no  faig  res. 

Pau.  'Ls  espolsadors.  (Los  llensa.) 

Qtjtese.  L'  escombra.        (Fa  V  mateix.) 

Pau.  ;Pot  se  encara  se  'n  riurian! 

Quibse.  jSi  que  1'  hauríam  fet  bona! 

Pau.  Apa,  Quirse.  £vols  venir? 

Quibse.  Anem  a  dona  una  volta. 


ESCENA  IV 

ARTURO  y  ADELA  pel  foro,  luego  JOAN,  MARÍA  y  MANEL 


Aetueo.       Molt  bon  dia.  ;Qu'  es  això! 

(S'  adona  que  tots  los  mobles  estan  sens  ordre.) 

[Sembla  qu'  estan  fent  dissapte! 
Adela.  jQuin  desgabell!  ;Tot  per  terra! 

Aetueo.       Pot  ser  tresbalsan  la  casa. 

Però...  (lahont  son  aquesta  gent? 
Adela.         Debuen  se  à  dins. 

Aetueo.       (Veyent  venir  d  Joan  que  surt  per  Ja  porta  de 
la  esquerra.)  ■ 

Yeyam.  calla. 
Joan.  jSenyó  Arturo!  fC'om  anem? 

Aetueo.       Ja  bo  veyeu.  fent  passejadas. 
Joan.  ;Xoya.  Àlanel!  (Surten  Maria  y  Manel.) 

Mabía.  ;0h  1'  Adela! 

Ja  bo  sabiam. 
Aetueo.       iVaya.  vaya!  Vos  sempre  fort. 
Joan.  Sempre  la  mateixa  cara. 

Maeía.  ;.Com  es  qu'  han  estat  tan  temps 

sense  venir  cap  vegada? 

;,Que  potsé  'ns  han  aburrit? 
Adela.  Al  contrari. 

Aetueo.  Es  que  no  'ns  vaga. 

Joan.  Ocupats  ab  los  negocis... 

ja  se  sap;  però  jcaramba! 

jTinch  un  cap!  Prenguin  assiento. 
Maeía.  L'Adela  estarà  cansada. 

(Joan  va  ú  buscar  cadiras  quan  reu  que  estan 
aJ>  desordre  igual  que  tot  lo  demr's.) 
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Joan. 


Manel. 

JOAN. 

María. 
Adela. 
Joan. 


Manel. 
María. 
Manel. 


|Qui  ha  fet  això!  jÀy  macatxo! 

(A  Manel)  y,Vols  jugar  qu'  aquells  pabanas 

n'  han  fet  una  de  las  sevas? 

Las  senyas  be  sou  prou  elaras. 

Cuyta  arreglemho,  Manel.  (Ho  fan.) 

iQuin  tresbals! 

Ja  ho  deyam  are. 
;Tinch  uns  mossos  mes  mussols, 
y  mes  ganduls,  y  panarras...! 
No  mes  son  bons  per  menjà 
y  per  cobrà  la  soldada. 
Yes,  Manel,  y  si  'Is  veus  digas 
que  vinguin,  que  se  'Is  demana. 
Hasta  luego. 

^Tornaràs? 
No  penso  tardà  pas  gayre. 


ESCENA  V 


Dits  menos  MANEL 


Joan.  Vostès  qu'  han  vist  tot  això 

;ves  que  diran  de  nosaltres! 
Arturo.        ;,Que  vol  que  diguem?  qu'  es  eo?;a 

que  passa  moltas  vegadas. 
Adela.         A  casa  'ns  trobem  sovint 

per  culpa  de  la  criada 

ab  cosas  per  1'  istil. 
ArtüRO.  Cert. 

Joan.  Ja  veuran  donchs. 

Arturo.  &Qü-é'} 

Joan.  Per  are 

fassin  lo  favor  d'  entrar. 
Arturo.        No  's  molestin  jquinas  ganas! 
Joan.  Però... 

Arturo.  Vaja  ves  Adela, 

no  's  pensés  qu'  es  un  desaire. 
Adela.         ,;Y  túV 

Arturo.  Vull  sortí  una  mica. 

Joan.  Donchs  jo  vaig  à  acompanyaria. 

Mentrestant  arregla  això  (A  Maria.) 

(A  Arturo)  Ja  ho  sap,  com  si  fos  à  casa. 
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ESCENA  VI 


MARIA  v  ARTUR O 


Abtubo. 

Mabía. 

Abtubo. 

Mabía. 

Artubo. 


Mabía. 
Abtubo. 
Mabía. 
Abtubo. 

Mabía. 

Abtubo. 


Mabía. 
Arturc 


Mabía. 


Y  donchs,  ;,com  va  això  pubilla? 
Miris,  aquí  passant  anys. 
Vostè  no  'Is  passa.  'Is  espera. 
;Per  cpié  ho  diu? 

;Per  què?  Veuré. 
Com  que  sempre  que  venim 
la  veig  à  vostè  mes  gran, 
y  mes  dona  y  mes  guapeta, 
gracias  que,  sense  duptar, 
las  deu  al  temps  que  trascorre 
per  vostè  cuasi  volant, 
per  xó  li  dich  pubilleta 
que  pe  '1  seu  fi  desitjat 
de  ser  dona  com  Deu  mana 
vostè  està  esperan  'Is  anys. 
Miri  que  ja  'n  tincli  divuit. 
Doncas  ningú  'Is  hi  farà. 
r.Yol  dir? 

Sí,  li  dich  de  veras; 
no  sembla  que  'n  tingui  tans. 
No  se  'n  burli. 

No  me  "n  burlo, 
li  dich  tan  sols  la  vritat. 
Ja  sap  que  en  totas  las  cosas. 
m'  agrada  ser  sempre  franch; 
si  un  altre  cosa  'm  semblés 
també  li  diria  igual. 
La  franquesa  no  es  defecte, 
tant  mes  quant  no  som  estranys. 
Aixis  al  menos  m'  ho  sembla. 
Gracias  pe  '1  favor  que  'm  fa. 
No  es  favor,  es  sols  justícia. 
Lo  temps  à  vostè  ha  posat 
tots  los  adornos  y  gracias 
que  podia  desitjar. 
Los  aires  de  la-  muntanya, 
son  millors  que  "Is  de  ciutat; 
per  xó  semblem  altre  cosa. 
Vostès  sempre  allí  encahuats 
ni  se  com  hi  poden  viurer. 
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Arturo.       Vn  cop  s'  íii  esta  acostumat... 
María.     .      Ah,  no,  no;  de  cap  manera: 

jo  no  m'  hi  avindria  may. 
Arturo.        Perquè  no  sap  lo  qu'  es  bó. 
Allí,  lo  mateix  que  al  camp, 
al  istiu  tro  va  ayres  frescos, 
bona  sombra  y  ben  estar 
r.Que  compon  lo  que  aquí  tenen 
ab  lo  de  allí  comparat? 
Allí  'm  portan  à  la  font 
ab  tranvía;  si  cansat 
m'  trovo,  quan  me  pasejo, 
tinch  cadiras  ó  be  banchs 
per  descansa  una  estoneta 
sense  que  'm  costi  ni  un  ral. 
^,Que  tinch  caló?  cap  al  Parque. 
r,Que  no  'm  pasa?  cap  als  banys; 
y  no  tocant  peus  à  terra 
si  vull  fins  me  portaran 
à  la  fonda  y  al  teatro 
y  al  Desert  de  Sarrià 
y  à  totas  parts  hont  jo  vulgui. 
Creguim;  per  comoditats 
Barcelona  y  Barcelona; 
que  '1  que  te  algo  per  gastar 
no  cal  que  vaigi  à  Moncada 
ni  als  poblets  del  Llobregat, 
ni  als  Pirineus,  Vilanova 
y  altres  punts  que  's  sol  anar, 
perquè  vaija  à  Barcelona 
s'  hi  troba  tot  lo  que  hi  ha. 
MarÍA.  Però  segons  tinch  entès. 

per  alguns  que  ho  han  contat, 
tot  lo  que  hi  ha  à  Barcelona 
no  te  res  de  natural. 
Arturo.       ,;Qué  vol  dir? 
Maria.  Que  allí  las  cosas 

se  solen  falsificar. 
Aquí  si  vostè  va  al  riu 
veu  ayguas  puras  que  van 
relliscant  sobre  1'  arena 
basta  que  arrivan  al  mar. 
Si  va  al  bosch  trobarà  roures 
que  ningú  'Is  hi  ha  plantat 
y  entre  mitj  de  la  arboleda 
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mil  floretas  hi  veurà 

que  sens  tenir  jardiner 

vihuen  en  la  soletàt. 

Allí  no,  tot  es  sols  farsa 

ab  capa  de  veritat. 

M'  han  dit  que  tenen  un  parque 

que  hi  ha  bosch  artificial 

y  una  gruta  ab  balconadas 

y  una  cascada  molt  grant 

hont  hi  saltan  aygua's  brutas 

perquè  no  las  mudan  may; 

arboledas  sense  aucells. 

à  cada  pas  vigilants 

y...  que  se  jo  quantas  cosas 

que  sols  volen  imitar. 

Aquí  si  vostè  va  al  bosch 

s'  hi  veu  tot  lo  natural: 

y  aucellets  cpae  volan  libres 

de  'n  branca  en  branca  saltan; 

si  tenim  ayguas.  son  netas; 

no  trobem  may  vigilants 

que  ;ns  privin  de  cullir  flors 

de  corre  ni  de  saltar. 

Cada  cosa  en  lo  seu  puesto: 

lo  rey  en  lo  seu  palau. 

en  la  ciutat  lo  bullici, 

lo  marino  dintre   1  mar, 

busqui  ;1  bosch  à  la  montanya 

y  no   1  busqui  à  la  ciutat. 
Aetue.0.       Vaja  veig  que  té  rahó. 
MabÍA.  Dich  lo  que   m  sembla. 

Abtubo.  Es- ben  ela.      (Pausa.) 

Maeía.  Ay.  ay.  y  en  Manel  no  torna. 

Arturo.       ;,Qui  vol  dir? 
María.  1/  que  se  'n  anat. 

Aquell  jove. 
Arturo.  r.Que  1'  espera?  (Ab  inienció.) 

María.  ;0h!  jo  sempre. 

Arturo.  ,;8íV  !Ay  carat! 

;,ipie  potsé  es  lo  seu  promès? 
María.  Jo  li  diré... 

Arturo.  Per  molts  anys. 

Vaig  de  sorpresa  en  sorpresa. 

j Quins  adelantos! 
María.  ;0h  v  tal! 
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Per  ser  promesa,  adelantos; 

jsi  al  raenos  fosim  casasts! 
Artuko.       Dona.  dona;  no  s'  apuri 

que  al  últim  hi  arribaran. 
Maeía.  jOh!  Prou;  arribaria  si, 

però  no  acabarem  may. 
Aet-üeo.        r.Qbií  'n  te  la  culpa? 
Maeía.  L'  meu  pare 

que  en  tot  troba  motius  grans 

perquè  la  boda  's  retrassi. 


ESCENA  VII 

Dits  y  PAU  que   s  queda  al  foro 


Pau. 


Arturo. 
Maeía. 


Pau. 

Arturo. 
Maeía. 

Arturo. 


Pau. 

Maeía  . 

Arturo. 

María. 

Pau. 

María. 

Arturo. 


;Ma  noy  quin  terrabastall! 

Ye  :n  Manel  y  'm  diu  que  1'  amo 

està  d'  allò  mes  cremat 

perquè  babem  deixat  la  fèyna. 

jY  quins  crits!  jAixordarà! 

Però  'n  Quirse   n  te  la  culpa; 

ell  m'  ha  desencaminat, 

y  despues  que...  ;T/  senoret!         (Adonantscn.) 

;,Yosté  estima? 

jSí  1'  estimo! 
Lo  meu  amor  es  tan  gran 
que  sento  '1  cor  ple  de  pena. 
quant  no  d  veig  al  meu  costat. 
(;,Que  embolican  acpiets  dos? 
;Pot  ser  festejan!  Arejam.) 
Es  dir  donchs  que  '1  seu  amor... 
Sempre  li  serà  constant. 
;8i  1'  anyoro  à  totas  boras! 
Doncbs  jo  bo  veuré  de  arreglar 
y  parlaré  ab  lo  seu  pare 
perquè  ho  vulgui. 

(Si,  endevant.) 
r',Y  podrem  ser  1'  un  del  altre? 
Ja  li  pucb  asegurar. 
Xo  sap  lo  que  'm  fa  contenta. 
(jAy  Manel  cpie  t'  ban  armat!) 
Conto  ab  vostè. 

Tincb  paraula; 
així  que  :1  veigi.  ja  està. 
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Maria.         Y  si  logrém  nostra  ditxa, 
ah  lo  pare  avuy  parlant, 
à  vostè  li  deuré  sempre 
tota  ma  felicitat. 


ESCENA  VIII 

Dits  menos  MARÍA 


Pau.  (Hasta  'm  sembla  qu'  es  mentida 

lo  que  passa.) 
Artueo.  Pobre  noya, 

Si  avuy  logro  '1  casament 

d'  alegria  's  torna  boija. 

jCalla!  (Vcycnt  d  ln  Pau.) 

Pau.  (Ja  m!  ha  vist.) 

Artueo.  jPauet! 

Pau.  (Fem  veure  que  arribo.)  Tóquila 

qu'  encare  soch  '1  mateix. 
Aetueo.        [Sempre  de  broma! 
Pau.  De  broma 

y  disposat  à  servirlo. 

Pot  manar  quantsevol  cosa. 

;,Que  vol  que  vaigi  al  estanch? 
Aetueo.       Gracias. 
Pau.  ;  Digui! 

Aetueo.  Gracias  home. 

Pau.  Es  que  ja  bo  sap  d'  aquell  any. 

Aetueo.       Ja  ho  sé  ja  que  ets  una  joya 
Pau.  Y  no  ho  faig  per  interès, 

que  quant  dich  à  una  persona: 

— Jo  soch  en  Pau,  pot  ben  creure)-... 

que  ho  soch. 
Aetueo.  (Vaja  aquet  ja  £m  volta.) 

Pau.  jMacatxo  y  que  va  mudat! 

|Y  quina  roba  mes  bona! 

Y  aquest  barret  jqu'  es  estrany! 
Arturo.        (ïQue  te  '1  vols  posar?  Es  de  moda. 
Pau.  (Posantse  'l  barret.)  Yejam  si  m'  estarà  bé. 

;Dech  fe  una  cara  mes  mona! 
Artueo.       Donchs  no  £t  va  gens  malament. 
Pau.  Si  jo  estès  à  Barcelona, 

y  pogués  portar  levita 

y  botinas  y  rellotje,  < Eiitusiasmantsc.) 
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ab  lo  reguapo  que  soch, 
estich  segú  que  las  noyas 
fins  demanarían  tanda 
per  mirarme  de  la  vora. 


ESCENA  IX 

Dits  y  QUIRSE 

Quirse.         ;Jà,  ja,  ja!  ;Noy  quina  cara! 

jSemblas  la  lluna  ab  un  cove! 
Pau.  r.Que  't  burlas  de  mi  ximplet? 

Quirse.         jSi  ets  tan  lleitg! 
Pau.  ;Ja  m'  acaloras! 

Sempre  'm  tens  d'  vergonyí 

al  devant  d'  altres  personas. 
Quirse.         (V.Que  pot  se  es  '1  seyoret?) 
Pau.  (Que  no  bo  veus  que  si,  tanoca. 

Saludal.) 
Quikse.         (Acostantsi.)  Que  per  molts  anys... 

per  servirlo. 
Arturo.  Gracias  bome. 

Quirse.        (V.Que   li  dich?) 
Pau.  (Que  per  servirlo.) 

QülESE.         Per  servirlo. 
Arturo.  Se  suposa. 

Vaja  teniu  quatre  rals.  (Los  dona  ú  n1  en  Quirse.) 
Pau.  (Ja  toquem  a  mitja  andola.) 

Quirse.         <iQue  s'  en  va? 
Arturo.  Tot%seguit  torno, 

vaig  à  donà  un  vol  pel  poble. 


ESCENA  N 

PAU,  QUIRSE,  després  ADELA 


Pau. 

Quirse. 

Quirse. 

;,Qué  volsV 

Pau. 

No  bo  olvidis; 

toquem  à  mitja  pesseta. 

Quirse. 

Ell  me  1'  ha  donada  à  mi. 

Pau. 

Es  per  tots  dos. 

Quirse. 

No  bo  vull  creurer 

com  que  jo  1'  bi  saludat... 

99. 


La  cosa  be  es  prou  entesa. 
Pau.  Mira,  no  busquis  bronquinas. 

jPot  ser  si  que  are  tu  't  creyas 

quedarte  tots  los  dinés! 
QuiJRSE.         Si  que  m'  ho  crecli. 
Pau.  Donchs  enterat. 

Ell  ha  dit  al  devant  meu. 

al  donarte  la  pesseta: 

— Aquí  teniu  quatre  rals. 

Ab  això  vull  la  part  meva. 
QuiRSE.         Tu  no  ho  has  entès  prou  be. 

ja  ho  ha  dit  això  que  deyas. 

y  1'  dir  teniu  no  crech  pas 

que  tu  hi  tinguis  res  que  veurer. 

Es  que  !m  tractava  de  vós. 
Adela.  (Qu'  es  estrany,  1'  Artur  no  entra.) 

Pau.  Donchs  mira,  si  no  partim 

no  sabràs  noticias  fresca s. 
Qtjirse.         ;C'óm!  ;,Qué  saps? 
Pau.  Lo  que  sé  ho  callo. 

y  es  cosa  que  val  la  pena. 

(Adela  va  prenent  interès  ah  fa  conversa  desde 
segon  terme.) 
QuiRSE.         P>e.  vaja:  si  os  cosa  bona 

la  mitja  pesseta  es  teva. 
Pau.  (Ab  misteri.)  Doncas  noy  passa  un  fracàs... 

però  mira  que  si  ho  xerràs... 
Qujrse.  ;Vols  callar!  Jo  may  dich  rés. 
Pau.  Has  de  sapiguer  y  entendrer 

que  la  íïoya  y   1  senyo 

s'  estiman.  • 

QüIRSE.  r.Quí.  lfl  Marieta? 

Adela.  (;Que  escolto!  ;,Serà  vritatV) 

Pai*.  No  ho  duptis:  tots  dos  festejan. 

Jo  ho  he  vist  y  ho  he  sentit. 

La  noya,  fa  poch.  li  deya... 

— Jo  1"  estimo  de  tot  cor. 

quan  no  '1  veig  tinch  molta  pena: 

jo  1'  anyoro  à  totas  horas... 
QuiJRSE.  Y  ell,  que  li  deya  a  n'  ella? 
Pau.  Que  ab  sou  pare  parlaria. 

Adela.  (AdeJantant.se.)  ;Estich  dormin  ó  desperta! 

Qtjirse.        (  Veyentla.)  jLa  senyora! 
Pau.  [Quin  bunyol! 

QüIRSE.  Jo  m1  escamo.  Pau  arreglat. 
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ESCENA  XI 

PAU,   ADELA  y  després  QUIRSE 


Pau.  (L'  que  perdrà  seré  jó.) 

Adela.         Ves  contant. 

Pau.  Si  no  s!  altera... 

Adela.         Conta  tot  lo  que  has  sentit. 

Pau.  No  hi  sentit  mes  que  '1  que  deya. 

Adela.  Repeteixo. 

Pau.  Oh.  ja  veurà: 

;,y  si  1  senyoret  "m  renya? 

Adela.         No  tingas  por. 

Pau.  .  Es  que  després... 

Adela.         Home.  cuyta. 

Pau.  Si  s'  hi  empenya 

ho  tornaré  à  repetir. 
L'  senyo  y  la  Marieta 
parlavan  baix.  molt  baixet, 
com  parlan  los  que  festejan. 
Ella  li  deya...  L'  estimo, 
quant  es  fora  tinch  gran  pena; 
jo  à  totas  horas  1'  anyoro... 

Adela.         Però,  V  senyo...  ;,qué  li  deya? 

Pau.  Que  ab  son  pare  parlaria 

per  feria  felís  à  n'  ella. 

Adela.         Are  si  que  no  hi  ha  dupte; 
;1"  infame!  jl5  vil! 

Pau.  Jo  ja  ho  veya 

que  al  últim  s'  enfadaria. 

Adela.         ;M'  ha  enganyat! 

Pau.  ;Ay  quina  gresca! 

Adela.         Vet'  aquí  perquè  no  entraba; 
per  dí  això  à  la  pagesseta. 
Y  'm  deixarà  tota  sola, 
està  clar,  fingirà  ab  ella, 
perquè...  sent  casat  com  és 
no  pot  ser  d'  altre  manera. 
;Deu  meu,  que  soch  desgraciada! 

Pau.  (Pobre  senyora,  'm  fa  pena.) 

Adela.  (Si  !m  pogués  venjar...  sí,  sí. 

^Com  ho  faré?) 

Pau.  (Com  s'  altera.) 
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Adela. 
Pau. 

Adela . 


Pau. 

Adela. 
Pau. 


Adela. 
Pau. 

Adela. 

Pau. 

Adela. 

Pau. 

Adela. 

Pau. 

Adela. 
Pau. 


Adela. 
Pau. 


(Ja  tincli  medi. )      i  Mirant  d  Pau  ah  intenció.) 

(Com  me  mira.) 
(Si  jú  li  pogués  fer  veurer... 
Aquet  xicot  no  es  gens  fi 
però  es  jove  y...) 

(jOh!  y  m'  observa.) 
(Deixam  arreglar  la  faixa.)        •  (Ho  fa.) 

r.Com  te  dius?  (Ab  molt  mimo.) 

-To.  Pau  Cistella, 
de  nom  de  casa,  s'  entén, 
per  motiu  antes  'in  deyan 
Sargantana. 

Vina,  acostat. 
(jAy  Pau  que  s'  et  gira  feyna!) 

(S'J  acosta  una  mica.) 
;.Qu"  ets  vergonyós? 

Si  senyora. 
Acostat  mes. 

í Acosta ntsrj  (Ja  m'  engresca.) 
r•.Saps  qu'  ets  un  minyó  molt  guapo? 
(jMa  noy.  quinas  indirectas!) 
Ja  m  en  faig  càrrech. 

(Talòs.) 
Vostè  si  qu'  es  molt  guapeta. 
ab  aquet  vestit  tan  bó 
que  deu  ser  de  llana  ó  seda: 
y  1  cabell  tan  pentinat: 
y  las  galtas  tan  rogetas; 
y  aquet  parell  de  botinas 
que  semblan  fetas  espressas 
pel  seu  pebuet  rebufo... 
Vaja  veig  que  tot  ho  observa  s. 
;0b!  no  tinch  res  de  tonto, 
y  si  'm  detincb,  pot  ben  creurer 
que  bo  faig  perquè  veig  que  jo 
ab  vostè  no  faig  parella. 
Si  pogués  anà  mudat 
ja  veuria  si  pucb  ésser 
per  una  senyora  guapa. 
Aquí  bont  me  veu.  senyoreta. 
totas  las  noyas  del  poble 
m'  venen  sempre  al  darrera. 
La  Tomasa  diu  que  'm  vol; 
quant  no  "m  veu,  diu  la  Cinteta 
que  s'  anyora  y  està  trista 
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Adela. 


Pau. 

Adela. 

Pau. 

Adela. 


Pau. 

Adela. 


Pau. 

Adela. 

Pau. 

Adela. 


Pau. 

Adela. 
Pau. 


perquè  no  riu.  Si  à  la  festa. 
quant  me  poso  ;1  vestit  nou, 
per  casualitat  me  veliuen 
totas  'm  cridan,  y  'm  busran, 
y  'ni  tocan  y  !m  comprometen. 
Però  jo...  serio  y  mes  serio 
hasta  que  vingui  la  meva; 
y  si  trovo  un  bon  partit 
que  tingui  casas,  y  terras 
y  diners,  llavors  m'  hi  caso. 
A  mi  per  gust  no  se  'ni  pesca. 
P>en  fet,  perquè  ets  un  xicot 
vaja,  que  s'  ho  val  la  pena. 
;Y  digas,  Pau:  jo...  t'  agrado? 
Parlam  ab  tota  franquesa. 
r;AgradarmeV  jJo  diria! 
Però...  (Vaja,  això  s'  enreda.) 
Donchs  mira,  Pau,  tú  m'  agradas. 
iQué  pot  se  parla  de  veras! 
M'  agradas  tant...  que  t'  estimo. 

(Sorpresa  de  Pau.) 
Lo  que  sens. 

;Ay  Santa  Tecla! 
Y  vull  que   ni  fassis  1'  amor 
devant  de  tothom.  Asentat. 
Yajam  si  ho  sabràs  fer  bé. 
Es  qu'  es  cosa  compromesa. 
rjPer  qué  ho  dius? 

;,Per  qué?  Veurà: 
;,Y  si  1'  senyoret  m'  esguerra? 
No  tinguis  por.  Tú  ja  saps- 
qu'  ell  també  ab  la  Marieta, 
sense  tenirhi  cap  dret, 
parla  baixet  y  festeja. 
Com  ell  fa,  fes  igual  tú. 
per  res  no   t  donguis  cap  pena, 
que  si  't  volgués  maltractar 
jo  ?t  defensaria  sempre. 
r,Y  si  ni'  arreplega  sol, 
sense  tenir  cap  defensa? 
£Qué  no  saps  corre? 

Això  ray; 
corro  mes  jo  que  cap  llebra. 
Mes  si  'm  tro  va  descuydat, 
;,quí  'ni  salva? 


(Sehnen.) 
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Adela.  Fes  per  manera 

d'  estar  sempre  al  costat  meu. 
Pau.  Es  que  jo  tinch  altre  feyna. 

Adela.         (Prenentli  la  mà.)  Vaja,  Pabuet,  determinat. 
Pau.  (jCom  la  faig  patir,  pobreta!) 

(Apareix  Quirse  y  's  queda  contemplantlos  clss- 
de  ll  forn.) 
Adela.  (Be  es  prou  tonto  aquet  xicot.) 

;,Qué  no  m'  estimas?  (Ah  molt  mimo.) 

Pau.  Jo...  sempre. 

Adela.         Donchs  també  t"  estimo  à  tú. 
Pau.  <\Qué  va  de  sévio? 

Adela.  Ho  pots  creurer; 

y  :t  vull  porta  à  Barcelona 

y  viuràs  à  casa  meva. 
Pau.  ;Tots  dos  sols? 

Adela.  Tots  dos  solets. 

Palt.  ;,Y  seré  un  senyo? 

Adela.  De  veras: 

Quirse.        jAlsa  Pau  com  t'  aprofitas! 
Pau.  ;.Ta  'ns  ban  vist!  (Aixecantse.) 

Adela.  (Això  's  presenta 

del  modo  cpie  jo  volia.) 
Pau.  [Mira  Quirse  que  si  bo  xerras...! 

Adela.  (La  noticia  correrà; 

de  segú.  Femla  mes  certa.) 

Adéu  Pau. 
Pau.  Estigà  bona. 

Adela.         Estímam  molt  y  en  mi  pensa. 


ESCENA  XII 


PAU,  QUIRSE  y  mes  tart  MARIA 


Pau.  ;Perqué  'ns  vens  à  destorbà? 

Quirse.        Ja  veuràs;  jo  no  bo  sabia 

qu*  estiguéssiu  tots  dos  sols. 
Pau.  Perquè  no  bo  miravas.  ximple. 

Quirse.        Be,  no  tinguis  cap  cuydado. 
Pau.  Es  que  tú... 

Quirse.  Xerro  si  crida s. 

Pau.  Vaja,  donchs,  no  diguis  res, 

que  si  :1  senyoret  venia... 
Quirse.        ;Per  qué  li  buscas  la  dona? 


(Cremat.) 
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Pau. 

QUIBSE. 


Pau. 

QuiRSE. 

Pau. 

QuiRSE. 


Pau. 

QuiRSE. 


Pau. 

QuiRSE. 


Maria. 

QuiRSE. 

Pau. 
María. 

QuiRSE. 

María. 
Quirse. 


Manel. 
Quirse. 

Manel. 
Quirse. 


Ella  es  qui  'm  desencamina. 

All,  Pau.  D'  allò  que  m'  has  dit 

del  senyo  y  de  la  Maria, 

eu  Manel  n'  hagut  esment. 

Ja  m'  ho  he  pensat  que  ho  dirías. 

Vols  tu  que   1  pobre  xicot... 

r.Ee,  y  que  t'  ha  dit? 

Que  vindria 
;No  n'  està  poch  de  cremat 
contra  ;1  senyi»  y  la  pubilla! 
Diu  cpie  si  es  certa  la  cosa 
que  farà  una  bojería. 
Y  tot,  tot  per  culpa  teva; 
per  xerraire. 

Això  es  mentida. 
Jo  conto  lo  que  tu  contas; 
ab  això  noy  t'  espabilas; 
y  no  'm  vinguis  à  fer  càrrechs 
perquè  la  cosa  s'  enfila 
y  si  'm  cremo,  soch  capàs 
de  contar  tot  desseguida 
lo  que  feyas  no  fa  gayre 
ab  la  senyoreta. 

jQuirse! 
Es  <pie  tu  "i  posas  la  vena. 
sent  jo  qui  cpieixà  "m  deuria. 
Després,  ;,per  qué  'm  vens  ab  quentos? 
r'.qui  't  deya  quants  anys  tenías? 
(A  Quirse.)  Vés  y  digas  à  'n  Manel 
que  vingui. 

(A  Pau.)     (;,Nu  sens?  Ja  tiran.) 
(Pot  ser  li  vol  dà  '1  despido.) 
r.Qué  no  hi  vas? 

Sí,  desseguida. 
(Pobre  Manel,  ab  quin  goig 
rebrà  tan  bona  noticia.) 
(Si  'm  topo  ab  lo  senyoret 
li  dicb  que  'n  Pau  li  fregia.) 
(  Va  i'i  sortir  pel  foto  al  mateix  temps  qve  entra 

Manel  y  's  topan.) 
jHont  vas  tan  atolondrat! 
A  buscarte  per  la  vila. 
Donchs  ja  soch  acpií. 

Ja  ho  veig; 
no  soch  pas  gens  curt  de  vista. 
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ESCENA  XIII 

PAU,    MARIA  y  MANEL 


Manel.        (A  Pua.)  ^Qué  pot  sé  'm  cridava  algú? 

Makía.         Jo. 

Manel.        ÍMolt  serio.)  ;.Qué  vols? 

Maria.  jQué  serio  estàs! 

Manel.        Es  que  'm  passa  un  gran  fracàs. 

Makía.         ;Y  qui  'n  te  la  culpa? 

Manel.  Tú. 

(jQué    t  creyas  que  uo  lio  sabria? 
Makía.  Però  parla  (-.què  vols  dí? 

Manel.        Que  estich  molt  cremat. 
María.  ;,Ab  mi? 

Manel.        jSembla  estrany,  tanta  falsia! 
María.         Mira.  Manel,  parla  ela 

y  acaba  d'  una  vegada 
Manel.        Sí  que  parlaré. 
Pau.  (jPenjada! 

Ja  se  jo  qui  bo  pagarà.) 
Manel.        M'  ban  contat  fa  poca  estona 

que  festejas  de  debò. 
María.  &Qié  jo  festejo? 

Manel.  Sí. 

María.  ;Jo!  (Sorpresa.) 

r'.Quí  t'  bo  ba  dit? 
Manel.  Una  persona. 

Mes  ^.à  qué  vé  1  fingiment 

quant  la  cosa  es  descuberta? 
María.  [Descuberta  dius! 

Manel  Y  certa. 

María.  Qui  t'  ba  dit  tal  cosa  ment. 

No  ho  duptis.  t'  ban  enganyat. 
Manel.         (Deurà  fer  goig  la  pagessa 

quant  voltada  de  riquessa 

la  portin  cap  à  ciutat! 
María.  Val  mes  que  m;  bo  prengui  à  guasa 

perquè  al  fi  :ns  enfadaríam 

y...  basta  crecb  que  renyiríam. 
Manel.         jOb!  Ja  hem  renyit. 
Pau.  (Això  es  massa.) 


—  29 


María. 
Makel. 

r'.Qué  dius? 

Que  ja  entre  tú  y  jo 

María. 
Manel. 

no  existeix  cap  compromís. 
[Manel! 

Que  vols  ferhi,  aixís 

ho  ha  volgut  ta  mala  acció. 

(Plorant.) 


ESCENA  XIV 

Dits  y  JOAN 

Joan.  óQué  tons  noya?  ^perquè  ploras? 

Maria.  jPare! 

Joan.  ^Pero  que  ha  passat? 

María.         En  Manel  que... 

Joan.  jQué! 

María.  jL'  ingrat! 

Pau.  (Es  clar:  volen  ser  senyoras 

y  después  'Is  ve  Y  apuro.) 

Joan.  Manel,  parla  £qué  teniu? 

Manel.        Que  la  vostre  filla  diu 

qiv  estima  a  'n  al  senyo  Arturo. 

Joan.  (Pici'rf.)  Mira  noy  que  si  es  mentida 

pot  ser  t"  ho  faré  probar; 
jtente  compte  ab  lo  parlar 
que  això  ja  passa  de  mida! 
La  meva  filla  es  honrada 
y   1  senyo  Arturo  es  casat. 
r'.Qué  't  pensas  que  1'  hi  criat 
perquè  sigui  murmurada? 
Ab  això,  no  parlo  en  balde; 
y  aquí  mateix,  tot  seguit, 
ó  mi  probas  lo  que  m'  has  dit 
ó  "n  dono  part  alArcalde. 

Manel.         Si  vull,  prou  que  ho  probaré. 

JoAN.  jCom  si  vols!  jCom  cent  dimonis! 

Manel.         Donchs  fins  treure  testimonis 
perquè  ho  pogueu  creurer  bé. 

Joan.  iQuí  t'  ho  ha  contat? 

Manel.  Ja  ho  sabreu. 

Joan.  Es  que  tú...  no  ho  pensis  pas; 

tú  d"  aquí  no  sortiràs, 
per  mes  que  't  sàpiga  greu. 
sense  probar  la  noticia 


—  30  - 

que  à  la  meva  nova  oí'én; 
un  determini  demolís  pren 
perquè  això  porta  malicia 
y  jo  no  puch  consentí 
que  se  £m  ofengui  à  la  filla. 

Manel.        Jo  dich  lo  qu;  es.  La  pubilla 
parlava  aquet  dematí 
d'  amors  ab  lo  senyoret; 
no  falta  qui  bo  espiaba. 

María.  j.Ja  bo  entencb!  ;Si  jo  parlava 

de  nosaltres! 

Manel.  (iSera  cert!) 


ESCENA  ÚLTIMA 

Dits  ARTURO  y  QUIRSE  y  à  poch  ADELA 


Arturo. 

QüIBSE. 

Arturo. 
Pau. 
Arturo. 
Pau. 


Arturo. 
Joan. 
Adela. 
Arturo. 


Adela. 


Manel. 
Maria. 

Arturo. 


jl•Iont  s'  ba  ficat  aquet  tuno! 
Mírissel.  (Ensenyantli  d  Pau.) 

; 01a  minyó!  (Agafant  d  Pau  per  una  orella.) 
(A  Quirse.)      ;Xerraire,  mes  que  xerraire! 
Es  dir  que  tu... 

No  senyi); 
jo  no  deya  cap  paraula. 
Ella  'm  busoaba. 

;Talós! 
r.Pero.  qué  passa V 
(Sortint.)  r.Qué  hi  ha? 

(A  Adela.)  ;Es  dir  que  sent  fora  jo, 
tan  tu  eom  aquet  beneyt 
vos  esteu  pintan  1;  amor! 
De  res  t'  estranyis,  Arturo. 
que  aprofitant  1'  ocasió, 
tu  també  ab  la  pubilleta 
fas  igual  ó  be  pitjo. 
(A  Maria.)  ;TIo  veus  are? 

Parli  Arturo: 
li  demano  per  favor. 
Crecb  qu'  estem  mal  enterats. 
Jo  parlava  no  fa  molt 
aquí  mateix  ab  la  nova 
y  'm  deya  qu;  estimació 
à  'n  aquet  jove  portaba. 
Interpretant  son  amor 


;i 


Adela. 
Quirse. 
Pau. 

Joan. 

Artuko. 

Pau. 

Adela. 


Joax. 

Arturo. 

Pau. 

Joan. 

María. 

JüAX. 

Pau. 

JüAX. 

Pau. 


li  he  promès  que  parlaria 

ab  son  pare,  perquè  'Is  dos 

poguessin  celebrar  prompte 

sa  desitjada  unió. 

(A  Pau.)  iQué  hi  dius  túV 

(Id.)  Yaja  home  esplicat. 

Oh,  ja  veureu;  es  que  jo... 

ho  dech  habermal  entès. 

;,Yéns  com  has  portat  rahons? 

liQué  'ns  espiabas? 

No  ho  fe,)  a 
pas  per  cap  mala  intenció. 
Ell  m'  ha  donat  la  noticia; 
y  ereyento  de  debò, 
ab  la  intenció  de  venjarme 
per  xó  li  feya  1!  amor. 
jGran  trapella!  [Surt  de  casa! 
Ja  no  hi  tornarà  mes,  ;%oy? 
Si  com  jo  ho  haguessin  vist 
hi  hauriau  posat  1"  coll. 
Vés,  vés;  serirpre  seràs  ximple. 
jQuin  modo  de  dà  trastorns! 
(."De  càstich,  saps  lo  que  't  toca? 
(Agafant  a  Vau  y  presentantlo  al piiblïcli.) 
Es  que  soch  molt  vergonyós. 
Vaja  cuyta. 

Ja  vaig,  home, 
deixeume  esta  à  mi  tot  sol. 
L'  enredo  ja  s'  acabat, 
esplicantse  aquí  ab  pochs  mots; 
si  la  obreta  'Is  ha  agradat, 
aplaudeixin  de  bon  grat 
y  'ns  faran  contents  à  tots. 
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